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NÁVRHY 

Výbor pre rozvoj vyzýva Výbor pre ústavné veci ako gestorský výbor, aby do svojho návrhu 
uznesenia zahrnul nasledujúce návrhy: 

1. Víta, že Európska rada v júni 2004 v Bruseli prijala konečné znenie ústavnej zmluvy, 
ktorá je výsledkom ťažkej a zložitej práce Európskeho konventu o budúcnosti Európy a 
medzivládnej konferencie; 

2. Považuje vypracovanie ústavnej zmluvy za historický krok v procese európskej integrácie, 
keďže sa v nej rozvojová a humanitárna pomoc po prvýkrát vníma ako princíp a 
zodpovednosť, ktoré určujú povahu a činnosť Európskej únie; 

3. Víta skutočnosť, že prijatím ústavnej zmluvy Európska únia získa dlho očakávanú právnu 
subjektivitu, ktorá jej na medzinárodnej scéne zabezpečí silnejšiu pozíciu, najmä vo 
vzťahoch s Organizáciou spojených národov a jej rôznymi agentúrami; zdôrazňuje, že EÚ 
bude mať preto väčšie zastúpenie, zodpovednosť a účinnosť ako aj lepšie možnosti vo 
vzťahoch s rozvojovými krajinami; ďalej zdôrazňuje, že právna subjektivita Európskej 
únie zlepší postavenie súčasných delegácií Európskej komisie vo svete, najmä tých, ktoré 
sú v krajinách Afriky, Karibiku a Tichomoria (AKT) a všeobecnejšie vo všetkých 
rozvojových krajinách; 

4. Pripomína, že vďaka ústavnej zmluve sa princíp solidarity s rozvojovým svetom stáva 
jednou zo základných hodnôt Európskej únie, ktoré definujú jej identitu a riadia jej 
aktivity; 

5. Pripomína, že od začiatku procesu európskej integrácie sa solidarita medzi krajinami 
Európy - ktorá je jednou zo základných hodnôt - osvedčila ako záruka stability a mieru v 
Európe; ďalej zdôrazňuje, že v súlade s touto tradíciou európskej solidarity spravila EÚ 
významný krok vpred tým, že v ústavnej zmluve uznala, že solidarita sa nemôže obmedziť 
iba na jej územia a jej občanov, ale mala by sa šíriť aj za jej hranice; 

6. Víta uznanie celosvetovej solidarity ako vedúceho princípu pre rôzne politiky EÚ a víta aj 
skutočnosť, že prijatím ústavnej zmluvy sa budú celosvetovou solidaritou inšpirovať 
aktivity EÚ v oblasti rozvoja a humanitárnej pomoci; verí, že pristupovanie k solidarite 
ako k celosvetovej záležitosti prispeje k zabezpečeniu celosvetového mieru a stability; 

7. Poznamenáva, že jeho predchádzajúce stanovisko bolo založené na základnom texte 
navrhnutom Európskym konventom o budúcnosti Európy a s uspokojením konštatuje, že 
konečný text ústavy zachováva väčšinu jeho úspechov v oblasti rozvojovej politiky, 
medzinárodnej spolupráce a humanitárnej pomoci;opakuje, čo bolo vyslovené už v jeho 
predchádzajúcom stanovisku prezentovanom pánom Andersom Wijkmanom1 ako aj v 
záveroch prijatých výborom v júli 2003; 

                                                 
1 Stanovisko Výboru pre rozvoj a spoluprácu pre Výbor pre ústavné veci k „Návrhu zmluvy Európskej ústavy a 
stanovisku Európskeho parlamentu k zvolaniu medzivládnej konferencie (IGC)“, prijaté 10. júla 2003. 
(2003/0902(CNS)) - PE 326.747 
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8. Schvaľuje skutočnosť, ktorú považuje za nanajvýš dôležitú, že odstraňovanie chudoby je 
zahrnuté do ústavnej zmluvy ako prvotný cieľ rozvojovej politiky EÚ; 

9. Vyjadruje spokojnosť nad tým, že mnohé z jeho odporúčaní boli začlenené do konečného 
textu ústavy, najmä tie, ktoré sa týkajú oblasti humanitárnej pomoci, kde sa princíp 
neutrality stal jedným z hlavných princípov ústavy v tejto oblasti; 

10. Ľutuje však, že medzivládna konferencia neprijala ďalšie návrhy dôležité pre rozvojovú 
politiku, akými sú zahrnutie osobitného názvu „Spoločná politika rozvojovej spolupráce“, 
alebo jednoznačný odkaz na niektoré základné princípy politiky rozvojovej spolupráce 
EÚ, najmä rovnosť medzi partnermi, vlastníctvo rozvojových stratégií príslušnými 
krajinami a ich obyvateľstvom ako aj účasť všetkých vrstiev spoločnosti, vrátane 
občianskej spoločnosti; 

11. Zdôrazňuje, čo je dôležité, aby rozvojová politika patrila aj naďalej do oblasti právomocí 
zdieľaných EÚ a členskými štátmi a poznamenáva, že vzhľadom na to by sa rozvojové 
politiky EÚ a členských štátov mali dopĺňať a navzájom posilňovať a že postupy 
uplatňovania musia byť zladené so zreteľom na jednotlivé krajiny alebo regióny; víta 
skutočnosť, že ústavná zmluva podporuje princíp komplementárnosti; zdôrazňuje, že 
programy EÚ a rozdeľovanie zdrojov by mali byť vypracované a spravované na základe 
dlhodobej stratégie založenej na rozvojových cieľoch; 

12. Poznamenáva, že ústavná zmluva dáva jasný signál v prospech začlenenia Európskeho 
rozvojového fondu do všeobecného rozpočtu EÚ, čo je dlhodobá požiadavka Európskeho 
parlamentu; víta zámer Komisie uskutočniť túto zmenu a v tomto smere zdôrazňuje, že je 
dôležité zabezpečiť, aby súčasné zdroje Európskeho rozvojového fondu neboli použité na 
iné účely alebo pre iné regióny; 

13. Víta ustanovenie, zahrnuté v ústavnej zmluve, ktorým sa má zriadiť Európsky zbor pre 
dobrovoľnú humanitárnu pomoc, čo je jasným signálom záujmu EÚ o oblasť, ktorá je 
predmetom nášho záujmu; zdôrazňuje však výzvu, ktorej čelí EÚ, keďže musí venovať 
osobitnú starostlivosť a pozornosť spôsobu, ktorým bude zbor vykonávať svoju činnosť, 
umožňujúc len skúseným dobrovoľníkom zúčastňovať sa na činnosti zboru; 

14. Pripomína osobitné znepokojenie nad situáciou detí v rozvojových krajinách, keďže mladí 
ľudia sú prvými obeťami chorôb, negramotnosti, hladov, obchodu s ľuďmi a sexuálneho 
zneužívania a sú dokonca nútení stať sa vojakmi v mnohých ozbrojených konfliktoch;  

15. Preto víta skutočnosť, že ústavná zmluva kladie veľký dôraz na práva detí a uznáva, že 
politika a činnosť EÚ v tejto oblasti sa bude riadiť princípmi Dohovoru Organizácie 
spojených národov o právach dieťaťa; 

16. Zároveň znovu potvrdzuje svoje znepokojenie a záujem o situáciu žien v rozvojových 
krajinách a o to, aby v rozvojovom procese zohrávali rozhodujúcu úlohu ; víta preto 
všetky ustanovenia v texte ústavy, zamerané na podporu práv žien a rovnosť pohlaví, 
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ktoré budú obzvlášť dôležité pre ďalší vývoj v rozvojových krajinách vo všeobecnosti, tak 
ako to stanovuje Akčná platforma z Pekingu1; 

17. Vyjadruje názor, že z perspektívy rozvojovej politiky a humanitárnych záväzkov sa odkaz 
a duch ústavnej zmluvy môže vnímať veľmi pozitívne;  

18. Vyjadruje odhodlanie podporovať ústavnú zmluvu a zaviazať sa podniknúť akékoľvek 
kroky na podporu jej schválenia a ratifikácie všetkými členskými štátmi a na jej vstup do 
platnosti v čo najkratšom čase. 

                                                 
1 Správa OSN o Štvrtej svetovej konferencii žien, Pekingská deklarácia a Akčná platforma - Peking, 4.-15. 
september 1995. (A/CONF.177/20). 
http://www.un.org/esa/gopher-data/conf/fwcw/off/a--20.en 
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